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BETREFFENDE DE 
TEGEMOETKOMING 
AAN DE 
EIGENAREN VAN SLAVEN. 
OP HET EILAND St. MARTIN, 
LAATSTELIJK BĲ WET TOEGEKEND. 


Ingediend den 50 September 4862, 


DOOR 


1 


R. F. Baron van Maders. 


AAN 
DE TWEEDE KAMER DER STATEN-GENERAAL. 


Mijne Heeren! 


Op den 25 Julij 1862 werd door mij aan de Berste Kamer der Staten- 
Generaal ingediend een adres, betreffende het toen nog aanhangig vraagstuk 
der Afschaffing van de Slavernij in de Nederlandsche West-Indische Kolo- 
niën; van welk adres ik de eer heb een exemplaar hierbij over te leggen: 
mij voorts daaraan refererende. 

Het betrof voornamelijk de op den 10 Julij 1862 volgens amendement 
van den Heer vaN Bossr, in uwe Kamer aangebragte wijziging van het 7de 
artikel des Ontwerps van Wet tot opheffing van de slavernij op het eiland 


Curagao en onderhoorigheden; tengevolge waarvan dat artikel kwam te be- 


vatten : 


2 

„De tegemoetkoming voor de slaven, zonder onderscheid van ouderdom 
„of geslacht, wordt bepaald als volgt: 

4. „Voor die op Curagao, Bonaire, Aruba, St. Eustatius en Saba voor 

„ieder hoofd op f 200; 

b. „Voor die op St. Martin (N. G.) voor ieder hoofd op f 30;” enz. 

Op de voorafgegane alinea a, vind ik niets aan te merken, daar zij het 
beginsel huldigt van uitmeten met gelijke maat. Doch wegens mijn begrip 
van wat eerlijk en billijk is, betreur ik des te meer dat er van dat begin— 
sel in de volgende alinea 4 ten aanzien van St. Martin is afgeweken. 

Met eene vastheid die het kenmerk is eener eigen overtuiging van waar 
heid te spreken, zeide de voorsteller van het amendement betreffende de 
slaven op St. Martin : 

„Men heeft op den 1 Junij 1848 de slaven daar vrij verklaard, en ik 
„geloof dus niet dat men redelijkerwijs aanspraak kan maken op eenige 
„tegemoetkoming. ” 

Maar nogtans had die spreker ten aanzien van dat voorgeven zich deerlijk 
vergist. In mijn voormeld adres aan de Eerste Kamer is reeds duidelijk gemaakt 
wat er is gebeurd, „in het Nederlandsch gedeelte van het eiland St. Mar- 
„tin. zoodra de mare der emancipatie op het Fransch gedeelte, zich onder 
„hen (de slaven) verbreidde;” ten slotte van welk relaas der Staats-commis- 
sie te lezen staat: „Ter voldoening der toezegging aan de slaven gedaan, 
„wendden de meesters zich vervolgens tot den Koning, met verzoek om de 
„emancipatie hunner slaven tegen schadevergoeding te bevelen.” 

Zoodanig verzoek aan den Koning, wil dan toch wat anders zeggen, dan 
dat men de slaven op St. Martin heeft vrij verklaard?! Veeleer is het 
tegendeel uit de voorafgegane bewoording blijkbaar. 


Leest men nu het proces-verbaal eener vergadering op den 1 Junij 1848 
door de inwoners van het Nederlandsch gedeelte van St. Martin gehouden, 
zoo als dat stuk in de brochure : „Het regt der slaven-eigenaren op het eiland 
„8t. Martin, tot behoorlijke schadevergoeding bij de emancipatie, verdedigd 
„tegen de aalmoes hun door de Tweede Kamer toegeworpen, door Mr.S. J. 
„Conen, Advocaat te Amsterdam en gemagtigde van de eigenaren op st. 
„Martin in het Engelsch, de volkstaal aldaar als op andere eilanden der 
kleine Antilles in zwang, is medegedeeld, dan vindt men, nagenoeg woor- 
delijk in het Hollandsch vertaald, daarin gezegd dit : 

„Tengevolge van den zeer gevaarlijken en neteligen toestand van deze 
„Nederlandsche kolonie, te weeg gebragt door de pas gebeurde emancipatie 
„der slaven in het Fransch gedeelte van dit eiland, alwaar bij openbare 
„bekendmaking is verkondigd dat de slavermij is afgeschaft; en in aan- 


„merking genomen dat het volstrekt onmogelijk is voor het plaatselijk 
„bestuur van deze Nederlandsche kolonie om te verhinderen, dat de Neder 
„landsche slaven zich begeven naar het Fransch kwartier; een bewijs waar 
„van is, dat eene slavenmagt der plantagie „Diamant in Koolbaai, Neder 
„landsch gedeelte van dit eiland, zich nu over de grens bevindt eu zich 
„uitdagend verklaart voor elk verlies van deze Nederlandsche kolonie; en 
„daarenboven overwegende de hoogelijk opgewonden gevoelens van al de 
„slaven in deze kolonie, luide en hevig vorderende om op gelijken voet van 
„vrijdom met hunne Fransche naburen gesteld te worden, ten blijke waar 
„van de magten van verschillende plantagiën in Cul de Sac, in het Ne- 
„derlandsch gedeelte van dit eiland, nu op de openbare wegen dolen den 
„arbeid hebbende verlaten; het is alzoo dat de zaken tot zulk een uiterste 
„zijn gekomen dat eenige maatregelen onverwijld dienen genomen te wor 
„den, ter voorkoming van openbare verwarring waarvan de gevolgen alleen 
„door eene alles besturende Voorzienigheid kunnen worden beëindigd. 
„Daarom zijn wij ondergeteekende burgers, eigenaren in dit Nederlandsch 
„gedeelte van St. Martin, uit liefde voor het land, getrouwheid aan onzen 
„Koning en gehechtheid aan ons vaderland, heden vergaderd in de raadzaal 
„van deze stad Philipsburg, eenparig overeengekomen om eene commissie 
„te benoemen van burgers-eigenaren, ten einde een hartelijk, ernstig en 
„regtschapen verzoekschrift in te dienen aan Zijne Majesteit onzen geligf- 
„den Koning, hem biddende dat de slaven in deze kolonie mogen worden 
„vrij verklaard zonder eenig verwijl en dat de eerlijke opregtheid der Rege- 
„ring in het Moederland, door de vaderlijke aanbeveling van onzen goeden 
„Monarch, moge bewogen worden om schadevergoeding te verleenen aan de 


„eigenaren binnen deze kolonie voor de gezegde emancipatie, waarmede 
„ondergang zal worden voorkomen en ieder hart in deze kolonie reden zal 
„hebben zich te verheugen en blijde te zijn. 

„Dat aangezien deze emancipatie onmogelijk kan worden verwezenlijkt, dan 
„na den verloop van nog eenige maanden, echter om dadelijke botsing te 
„voorkomen tusschen eigenaren en slaven in dit Nederlandsch kwartier, 
„200 zijn wij nog hierbij overeengekomen dat tot aan het bekend zijn van 
„Zijner Majesteits goedgunstig welbehagen, wij jegens Aen willen handelen 
„alsof zij waren vrije arbeiders, dat wij met hen in zulke overeenkomsten 
„willen treden als de wederzijdsche regtvaardigheid zou aangeven en weder- 
„keerig vertrouwen zou verzekeren, beide aan eigenaren en arbeiders, en 
„terwijl wij meest getrouw en vaderlandslievend willen ondersteunen en 
„alle persoonlijke hulp willen verleenen aan het plaatselijk bestuur dezer 

Ë „kolonie, tot instandhouding van goede orde, zoo bevelen wij Zijner Ex- 


kolonie eerbiediglijk aan, de 


„cellentie den Luitenant-Gouverneur dezer 


„afschaffing uit te spreken van zulke wetten, als in welke de bestraffing van 
„misdrijven, voor vrijen en voor slaven verschillend luiden, door welk on— 
„derscheid de slavernij zoo hatelijk wordt gemaakt voor der slaven men— 
„schelijk gevoel; en dat in den tusschentijd van het opzenden des vermel- 
„den verzoekschrifts aan Zijne Majesteit, zulke wetten en regelingen mogen 
„worden gemaakt als om de goede orde te handhaven, en de overeenkomst, 
„welke zal gemaakt worden tusschen de eigenaren en hunne arbeiders, in 
„stand te houden. 

„Dat Zijne Excellentie de Luitenant-Gouverneur dezer kolonie zal worden 
„voorzien van een afschrift van dit proces-verbaal, zoo voor zijne over 
„weging als voor zijne goedkeuring, welke wij als goede onderdanen ern— 
„stiglijk verzoeken om den onmiddellijken ondergang van onze geliefde kolonie 
„te voorkomen; en dat Zijne Excellentie bij koloniale verordening voor- 
„zorgen moge nemen om te voorkomen de intrede van eenige ongeschikte 
„kwaadwillige vreemdelingen, welke door slechte raadgeving en voorbeeld 
„zouden kunnen verijdelen elk goed voornemen van de getrouwe en opregte 
„ingezetenen dezer kolonie.” 

Dit in zijn geheel medegedeeld stuk, draagt de dagteekening van St. Mar- 
tin den 1 Junij 1848 en is onderteekend met 28 namen. 

In het eerste rapport der Staats-commissie op bl, 69 kan men daarom— 
trent lezen: 

„Op hun verlangen werd deze verklaring door den gezaghebber bekrach- 
„tigd bij eene proclamatie, waarbij de bestaande strafreglementen uitdruk 
„kelijk werden ingetrokken. De rust herstelde zich toen allengs.” 


Volgens hetgeen in het tweede rapport der Staats-commissie op bl. 54 
kan worden gelezen, gaven de gebeurtenissen op St, Martin „aanleiding 
met het gevolg 


El 


tot ernstige overwegingen in den Raad van Ministers,’ 
2) o b 
dat de Minister van Koloniën, in overeenstemming met ’s Konings beve- 
, ’ te) 
len, onder anderen de navolgende aanschrijving aan den gezaghebber van 
bed ; le 
„St. Martin deed afgaan.” 
‚De ongelukkige loop van zaken wordt hoogelijk betreurd, doch de 
„ingezetenen hebben in den hagchelijken toestand waarin zij zich bevon- 
den, om grooter onheil voor te komen, welligt den meest wijzen we 
3 id 8 . 
„ingeslagen, die hun in de gegeven omstandigheden nog openstond en die 
geleid heeft om zoo veel doenlijk de rust te herstellen. 
Het welbegrepen eigenbelang der ingezetenen brengt ongetwijfeld mede 
227 ie) te) , 
„dat zij het ingetreden voetspoor van goedwilligheid en zachtmoedigheid 
„ss vervolgen, ten einde de arbeiders aan zich te verbinden en oproer en 


233) 


„desertie te voorkomen. 


Het spreekt van zelf, dat een zoo gewigtige maatregel als bij het adres 


EREA 
„der ingezetenen is verzocht, niet met overhaasting kan behandeld wor 


„den. Hij dient in verband gebragt te worden met de algemeene maat- 
‚regelen voor de West-Indische koloniën in overweging. De benarde toe- 
„Stand van ’s Rijks geldmiddelen maakt het niet weinig moeijelijk ten 


EER, 


»»deze tot eene beslissing te komen… 

„Op mij berust de dure verpligting aan UEd. de volgende inlichtingen 
„te geven, met betrekking tot de gevraagde schadeloosstelling aan de 
»„»eigenaren van slaven. 

„Op de door de ingezetenen van St. Martin genomen maatregelen, kan 
ss niet worden teruggekomen, zonder hen aan eminente gevaren bloot te stellen. 

„Van de andere zijde kan de Regering onmogelijk in ééne enkele kolonie 
de emancipatie bevelen, en in de anderen de slavernij handhaven, Even- 
»» min kan men schadeloosstelling aan den eenen geven en aan den ande- 
ren onthouden. 

5») Ware de rede om slechts voor de 1,000 à 1,200 slaven van St Mar- 
„tin eene schadeloosstelling te verleenen, zoo zou het bezwaar zijn te over- 
z‚komen, maar de andere koloniën kunnen dezelfde aanspraken als St. 
»» Martin doen gelden. 

„in den tegenwoordigen stand van zaken…. wordt de Regering haars 
„ondanks gedwongen, de quaestie der schadeloosstellingen voor alsnog in 
„het midden te laten ,„’” enz. 

Als nu de voorafgegane redenering van den Minister van Koloniën jegens 
den gezaghebber van St. Martin, zakelijk wordt bijeengedacht, dan kan men 
daaruit slechts opmaken deze gevolgtrekking: 

De ingezetenen van St. Martin hebben zich wèl gekweten door den 
meest wijzen weg in te slaan, die geleid heeft om de rust te herstellen: 
mogen zij nu maar het ingetreden spoor van goedwilligheid jegens hunne 
slaven blijven vervolgen. De emancipatie welke zij voor hunne slaven 
verzoeken, kan echter niet dan in verband behandeld worden, tot de al 
gemeene maatregelen dienaangaande in de West-Indiën te nemen. Wel 
zoude men voor de vrij te verklaren slaven van St. Martin eene schade- 
loosstelling kunnen en willen verleenen, „maar de andere Koloniën kunnen 
„dezelfde aanspraken als St. Martin doen gelden,” — Ligt dan nu, eerlijk 
gedacht, in dat aangehaald gezegde niet wederkeerig besloten: maar n 
tijd en wijlen kan St. Martin dezelfde aanspraken doen gelden als de an- 
dere Koloniën ? 


Men heeft in het Nederlandsch gedeelte van St. Martin op den 1 Junij 
1848 de slaven wiet vrij verklaard. Zoo veel blijkt toch uit het proces- 


verbaal hiervoren in het breede medegedeeld. De slavernij is daar blijven 
bestaan; maar sedert dat tijdstip is zijdens de meesters jegens hunne sla- 
ven, de „goedwilligheid en zachtmoedigheid” in acht genomen, welke de 
Minister van Koloniën heeft aangeraden te „vervolgen, ten einde de ar- 
„beiders aan zich te verbinden en oproer en desertie te voorkomen? 

Van de zijde der slaven is die betere behandeling in den regel weder- 
keerig beantwoord door goedwillige onderdanigheid. Velen hunner verhuur- 
den zich als arbeiders, soms op nabijliggende eilanden en wanneer zij dan 
van daar op St. Martin eigenwillig terugkwamen, waren er, die de door 
hen overgespaarde penningen met hunne meesters deelden. 

Zeer enkele slaven gingen, sedert 1848, bij verkoop in andere handen 
over. Meer waren er die zich zelven vrijkochten, door in de handen hun- 
ner eigenaren over te storten, bij wege van gematigden losprijs, eene som 
van f150 tot f200, en, naar ik met eenige zekerheid heb vernomen, 
waren dergelijke overeenkomsten in dit loopend jaar 1862, tot aan Augus- 
tus jl., reeds tot een getal van negen geklommen. 

„De opgave van deze daadzaken is, geloof ik, juist en aan geen rede 
„lijken twijfel onderhevig,” zeide de Heer vaN RHEMEN VAN RHeMeNs- 
HUIZEN, den 6 Aug. Il. in de Eerste Kamer der Staten-Generaal, toen 
sprekende over de feiten in mijn adres van 25 Julij 1862 ter neder— 
gesteld, en hij liet daarop volgen de vraag, die ik nu jegens Uwe 
Kamer tot de mijne maak: „Op welken grond, met welk regt zoude 
„men aan de slaveneigenaren op St. Martin eene vergoeding onthouden, 
„welke men in de overige West-Indische eilanden meent te moeten toe— 
„kennen? 

Eene andere vraag op denzelfden dag in de Herste Kamer door den Heer 
Tonkens gedaan, was deze: „Door den Heer van Rapers is in zijne bro— 
„„chure gewezen op hetgeen in de Fransche koloniën na de emancipatie in 
„1849 als schadeloosstelling genoten is. Wanneer de Regering erkent, het— 
„geen op bl. 8 van die brochure gezegd wordt, dat in de Fransche kolo— 
„‚niën gegeven is eene schadeloosstelling van 480 en 470 francs per hoofd, 
„dan zal dit voor mij eene reden te meer zijn om eene afkeurende stem 
„over dit wets-ontwerp uit te brengen” — De Minister van Koloniën heeft 
op die bemerking van den Heer Tonkens niet geantwoord. Het blijft dus 
over aan mij om dat punt nader toe te lichten. 

In het „Bulletin des Lois de France” heb ik mij, door het aandachtig nagaan 
der inhouden van de wet van 30 April 1849, n°. 158, en van het decreet van 
24 November deszelfden jaars, kunnen overtuigen, dat aan de eigenaren op 
het Fransch gedeelte van St. Martin, zijnde eene onderhoorigheid van Gua 


deloupe, aan ingeschreven rentegevend kapitaal en aan specie te zamen, is 


toegevallen 470 francs per slaaf, „sans distinction d'âge, de sexe et de 
„profession 

Bij wege van schadevergoeding, of van tegemoetkoming, toe te kennen, 
voor een op hetzelfde eiland vrij verklaarden slaaf: 

in het Fransch gedeelte, 470 francs; 

in het Nederlandsch gedeelte, 30 gulden: 
zoodanig onderscheid is zeker nog al groot, en voor Nederland be 
schamend. 

Het amendement dat geleid heeft tot de laatste povere tegemoetkoming 
werd aangenomen in de Tweede Kamer, met 30 tegen 22 stemmen; maar 
van die 30 stemmen vóór, waren er 4, die zeker tégen zouden hebben geluid, 
bijaldien het gedeelte van het amendement betrekkelijk de / 30, afzonderlijk 
ware in stemming gebragt; het waren de stemmen van 4 leden die even te 
voren zich hadden verklaard vóór het subamendement HerreMskKERK AzN. om 
f 150 per slaaf aan de eigenaren te St. Martin, Nederlandsch gedeelte, toe 
te kennen, 

Bene noodlottige zamenvoeging der beide sommen vanf 200 en van /30 
per slaaf, heeft alzoo te weeg gebragt, dat de stemming daarover zoo 
nadeelig voor St. Martin uitviel, daar anders omtrent de / 30, 26 tegen 
26 stemmen zouden zijn uitgebragt en alzoo dat gedeelte van het amen- 
dement door staking van stemmen zou zijn komen te vervallen. 


Mijne Heeren! Er is mij een brief ter hand gekomen van St. Martin, 
dd. 26 Augustus 1862, geteekend door drie gedelegeerde ingezetenen van 
dat eiland, van welken epistel het meer zakelijke deel aldus luidt : 

„Your disinterested and spontaneous advocacy of our just claim on Go- 
„vernment, for equal compensation, with the other Dutch West-India 
„Islands, confers no ordinary favour or us, and we beg to assure you 
„that efforts so truly magnanimous, will be always remembered by us 
„with a proper sense of veneration and gratitude. In our unhappy situ- 
„ation we can only tender you our thanks, and we beg to assure you, 
„that we are sensibly impressed with the weight of the obligation we 
„are under to you. There remains to you a much greater reward than 
„we could possibly award, and which none can deprive you of : — the pleasing 
„reflection that in the discharge of your duty as a man and Christian 
„you have done all in your power to save from ruin and abject misery 
„this community in which there are many destitute widows and orphans, 
„whose voices will be raised to Heaven for your present and eternal 
„‚ happiness. ” 


Moge de Heer! voor Wien het uitmeten met tweederlei maat een gru- 
wel is, — moge Hij, de ingever van alle goede gedachten, Uwe harten 


stemmen, Mijne Heeren, opdat er uit den boezem uwer Vergadering op- 


welle en ook daarin bovendrijve het begrip, dat het nobel is openbaar 
van eene dwaling terug te komen. Moge er alzoo worden overgegaan tot 
de herstelling van het onregt dat over de gemeente van St. Martin wel 
reeds uitgesproken, maar toch nog niet uitgevoerd is; opdat de ongeluk- 
_kige weduwen en weezen hare stemmen almede dankbaar ten Hemel mo- 
gen rigten, voor het heil der leden van de Nederlandsche Wetgeving, 
die loyaal genoeg zijn om een onregt waartoe bij ongeluk werd besloten, 
gaarne te willen verbeteren. 


’s Gravenhage, 
30 September 1862. ‚ F. van Rapers. 


TE ’s GRAVENHAGE, BĲ DE ERVEN DOORMAN. 


